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et equo tres et dimidium floreni exposui; Viennceql cum equum non 

statim vendere possem, diebus quatuordecim pluris floreno habere co 

gebar. Tu tarnen hcec r) minus libenter forsitan audis, etsi et rationem s) 

postulare consueveris; quamobrem velim tibi persuaderes, me in omni 

re commoditatis t) et tuce et mece esse studiosissimum. Octo florenis, 

quos habeo, videbo victum mihi hoc anno comparem; tu, ut et libros 

ego aliquot nanciscar, tuam apud parentes oper-am adhibebis. De me 

Co n r ad u s, quod non scribere possum, dicet, de doctore Gamp p 6) 

\iVolfgangus Hayl(igmaier); celebrabit nuptiasul de cimo quinto 

Kalendas Augusti. Scripsi hoc decimo septimo. - Lu ca s A 1 an c e pro

ped'iem contentabitur, · cuius donum Artis Poeticce libros duos ad te qui 

deferat, invenio neminem: nimirum, quod tant~ eruditionis v) pondus hoc 

gravissimum suis viribus impar subterfugiunt aut quod ita sparsam fa

mam et laudem tuam sciunt, uttimendum ipsis sit, ne, quocunque ferant, 

·noct~am Athen a s portent, eo equidem non vel maiore nomen tuum 

augeri . Ceterum honoribus tuis gratulor plurimum: et gratias non minus 

ago tibi, qui tanti me in commentariis tuis in M e 1 am facis, quam si de

functo mihi vitam restituissem, idem certe prcestanswl . Vale et vitato 

mendacio domino I o an n i de Hin w i 1 si prodesse potes, precor quan

tum licet prosis. Viennceql Pannonice, 17 Kalendas Augusti, anno r8 . 

Salutes parentes nostros. 
Melcltior Vadianus, 

a pedibus tuis semper. 
Adresse fehlt. 

a) „Gracovia" . - b) „Heptomadas'' . - c) „oportunus'' . - d) „precio". - e) „irrequiecior". -
f) „negocia". - g) ,iprecipue" . - h) „suppelectilem". - i) „comiseram" . - k) „necesaria". - l) "nup
ci.~" . - m) „ quotuor". - n) „doavit". - o) „quereret". - p) nescit? - q) „Vienne" . - r) „hec" . -
s) „racionem". - t) 11 comoditatis1

' . - u) 11 nupcias'C. - v) „erudicionis" . - w) „prestans". 

1) Vrgl. I , Brief rr9. - 2) Vrgl. I, Brief 47. - 3) Vrgl. I, Brief 65 . - 4) Vrgl. I , 

Brief 38. - 5) Vrgl. I, Register unter «Watt» . - Vrgl. I, Register. 

128. 

Oswald Myconius 1) an Vadian. 

Zürich. z5z8. Juli 23. 

Sehnsucht nach der Ankunft Vadians in Zürich und Bitte, dieselbe nicht zu verzögern. 

S(alutem). Miramur omnes, mi Vadiane, pariter, quid causce tarn 

diu te remoretur ab adventu, quem pollicitus es quemque adeo deside-
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ranteral expectamus. Quotiescunque congredimur parentes il10rum, quo

rum V i e n n ce tu egisti prceceptorem,. Co n r ad u s 2
) item noster et ego, 

primus sermo est de V ad i an i adventu. Sequitur mox stupor, cum nul

lus potest coniectare causam istius morce. Videris profecto magnam nobis 

facere iniuriam, · qui ita nos premis immeritos. Cogito equidem, quam te 

oblectet patria, quam vix deseras amicos. Invenies et hie patriam, inve

nies et amicos, quos ad faciem cognitos habere tibi nimirum erit iucundis

simum. De me nihil dico, verum de aliis, quos non paucos apud nos re

peries. Quamobrem te oro atque obsecro, ne diutius maneas (ni fieri ali

ter nequeat) vel nos nimium reddes etiam expectando fessos. Postquam 

huc advenisti, de .munere tarn prceclaro agam gratias. - De Xilo_tecto 

scribenda essent multa, sed omnia rese: vo, usque dum prcesentem te ha

beo. Valeat diu Prcestantia tua. Rap tim ex Ti g ur o, decimis Kalendas 

Augusti, anno XVIII. 

i/!f;1coni'us tuus . 

Viro eximio I o ach im o V ad i an o , philosopho, medico , · poetre et 

oratori, observando amico suo. 
a) ,,desyderanter''. 

1) Vrgl. I, Brief 105. - 2) Konrad Grebel von Zürich. 

(1511>\ Jvil _:s. KG~ 1~ 1 fl 4&2 '1
1-•• 
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Georg Binder 1) an Vadian. 

Wien. I5I8. Juli 26. 

Glückwunsch zur Freundschaft Vadians mit den gelehrtesten Männern. Bericht über 
eine grosse Feuersbrunst in Wien und Rettungsarbeiten für die Habseligkeiten Vadians. 
Seine Tätigkeit als Lehrer. Absicht, eine Lehrst elle in Zürich zu suchen. 

S. P. D . Congratulamu: tibi plurimum omnes, vir omnium humanis

sime ac prceceptoral doctissime, quum te doctissimis viris cum aliarum 

nationum, turn maxime He 1 v et i ~ nostrce fulgentissimis sideribus b) con

suetudinem et amicitiam ·esse nactum intelleximus: dominum Er a s m um 

Roter o da m um puto ( quern nemo satis unquam laudavit, quare potius 

silen&1m duxi, quam de eo frivole quiddam ineptire ), Lud o v i cum Be

r um , Am erb a c chi o s B r u non e m e t B a s i 1 i um, una cum B e a t 0 

Rh e n an o c~krisque multis, quos nunc Ba s i 1 e ce vivere feliciter accepi

mus. Quod sicut te plurimum delectat, sie nos quoque tibi quottidie ap

plaudimus. C~terum magnum honorem tibi ab He 1 v et i i s nostris ubique 
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tribui nulli dubium est, apud quos te quietas olim sedes locare speramus. 

Vellem Ti g ur i; quod, ut quam· ocissime c) fiat, deos supplex invoco. 

Sie etiam citius V i e n n am venies, unde et nos fortassis hieme d) trans

acta tecum repetituri sumus dulcissi'!lam patriam nostram, ubi tu Apollo 

Delphicus omnibus consulendus eris ceternumque vivet nomen honorque 

tuus. 'Aµ~vel. 

Audivisti procul dubio iamdudum ( quod animus tuus ille · divinus sce

pius fl prcesagiebat) de incendio rrostro, unde (ut fideliter singula referam) 

hcegl domus, qu~ sunt ex opposito domus medicorum inter Cu s pi n i an i 

et magistri Ö eh s 1 usque ad Sinning erst ras z, fere omnes surrt exus

tce. Sola domus medicorum in eo latere tecto privata est et coquina su

periori. Libros tuos, lectisternia:. et alia omnia integra et illcesa h) serva

vimus. Ego enim (ut et de me loquar) primus, conventore nostro decepto, 

per hortulum irrupi; nam proptet flagrantissimum ignem et vulgi inertis iJ 

tumultum alia ingredi non poteram. Inveni itaque optimum magistrum 

V o 1 f gang um stupidum nec sui ·compotem, ( dicebat enim: Maria Gotz

mütter ! was sol.ich thürr?). Dixi ego: rumpite harre serulam, ut libros 

doctoris et vestros quoque eripiamus, colligite 'etiam lectisternia ac reli

quam supellectilemkl. Rupit itaque illico securi; arripientes vero ego et 

Vo 1 f g angus Zimmermann, quem in itinere repperi alia speculantem 

- nec enim de domo nostra in mentem venerat- et Ioannes Singrenii 

de Kempten, primo in plateam prope S. Hier o n y m um deposuimus 

onera, Th o m a puero custode relicto. Venerant deinde alii, magister 

Georg i u s R i t h am er, qui iam insiliens bibliothecam aperuit, in quam 

deinde omnia coniecimus. Deinde cum propter calorem et flammas per

volantes longius mora non dabatur, secuti magistrum V o 1 f gang um 

tectis capitibus Jugimus. Deinde paulatim decrescente incendio per hor

tum ingressi curavimus, ut singula custodirentur, ne quid ultra incende

retur. Domus n.ostra ex domo doctoris L e n t s c h 1l ingens accepit auxi

lium; alias fortassis de ea actum fuisset et de aliis. Hactenus h~c, quan

tum ego vidi; alia forte hab es ex magistro V o lf gang o, qui omnia ( ut 

mihi videtur) bene curat. - C~terum te plurimum oro, ut vicedomino de 

me scribas; nequ~ enim adhuc quicquam ab eo neque doctore ~ i 1-
h e l m o accepi. Vivo labore meo satis cegreml, Tigurinisnl meis et aliis 

Aenei4J.. Ver g i 1 i i pro ingenioli mei pusillanimitate interpretande{ suscep

ta. Mox sphcer~ 0l fundamentula eis quoque tradere conabor. Textum libri 
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.A e anima ab magistro I o an n e Cr a c o v i e n s i diligenter audivi. Si num· 

mi non deessent, insignia magisterii acceptarem lubenter; sed parentes 

ulterius molestare non ausim. Differendum (si tibi non displicuerit) censui 

ad annum futurum, aut fortassis ludimagister ero in Ti g ur o; de ea re 

Humanitatem tuam supplex oro, ut patrem meum convenias. Commenda 

me (ut promisisti et ego non dubito) dominis canonicis Ti gurini s cuncti's 

et magistro Hermann o Mil i t i, semper amico colendissimo, cui mox 

scribam, cum vacaverit. Vive faustissime cum Cu n r ad o, fratre meo. 

V i e n n ~ raptim, septimo Kalendas Augusti, anno MD XVIII. 

Adresse fehlt. 

Tuus Georgius Binderus 

Tigurinus. 

a) preceptor". - b) "syderibus". - c) „ocyssime". - d) „hyeme". - e) „'.Aµriv". - f) „sepius". 
- g) "he~e". - h) "illesa". - i) (ut scis) gestrichen. - k) „suppellectilem". - I) Oder .Leutsch"? -
m) „egre". - n) n Tygurinis" . - o) „sphere". 

1) Georg Binder stammte aus einem alten Zürcher Geschlecht, studirte in Wien unter 

Vadian und war von l 524 bis zu seinem Tode Schullehrer und Chorherr zum grossen Münster 

in Zürich. In unserer Sammlung finden sich von ihm 8 Briefe aus den Jahren I 518-1535. ·"'· b ,,.:.lJv 
Vrgl. A. Hug, Aufführung einer griechischen Komödie in Zürich, p. 26. "-,...ttJ...;.J; J.l..,4-. 
- ' G A ~ > p1 10q A • • vJ..'':.- s.w„t. 

1s11s J-1,,,.~ -<?ht M. p l;nv· 130 1Tt /fro<:J JJ~. 35" 112~. 
„ „ J .Re&lif'>(J!.,f,1/l.1 ' 'jfr Art? „ Jv 

Matthias Ülin 1) an Vadian. 

Ravensburg. I,SIB. August 3. 

· Ärztlicher Bericht über den Gesundheitszustand der EliSabeth von Watt, der Schwester · 

Vadians. 

Ad qucevis a) beneplacita, prc.estantissime b) doctor. Litteraru01 ves- , 

trarum tenorem sane accepi. Sorori E 1 i s ab et h de Watt ( qLiamvis l(,>Sct '-1 

facie ad fadem non vidi) litteris consilia destinavi. Etenim ipsa ex sig-

nis ~ certis litteris notatis suam dispositionem significavit; signa a t--f ;-fJ 
substantialiferc) inhcererrtibus d) et ab extrinsecus accidentibus me certio-

rem e) reddidit. Et ut Dominatio vestra meam opinionem f) habeat, dis-

positi9 gJ sui corporis est iclaiscrasia cerebri principaliter, 2. in epatis alte- '{> 
rationehl; concomitatur stomachi digerendi debilitas. Ad prcedictas i) es-

sentiales discrasias sequuntur plura accidentia kl, uti vestra Prcestabilitas 

optime novit: catarrus, asma, nausea, eructuatio et stomachi vomitus, 

membrorum exterorum et nervorum tremor; etiam, ut ipsa istorum nuncio 

me certum fecit, de accidenti se sentire calores intercutaneos nocturno 




